
A lyukakbó l kiásot t föl d fels ő termékenyeb b részé t a z alsótó l 

kell különíteni , az t a  gyöké r al á é s kör é kel l tenni , ez t pedi g a z üre s 

hely kitöltésér e használni . 

Főfontosságu, hog y a  suhángoka t n e ültessé k mélyebbre , min t 
azok a  faiskolába n állottak . A  suhángo k a  mélyeb b ülteté s következ -
tében felülrő l száradn i kezdenek , tőbő l g y ö n g e sarjaka t hajtanak , s 
előbb vag y utób b bizonyosa n kivesznek . 

A faiskolába n so k kár t tes z a  nyu l me g a z egér , a z előbbi t köny-
nyen e l lehe t ijeszteni , a z utóbbi t megétetni . Legnagyob b kár t okoz -
nak azonba n a  pajódo k ( a közcserebül y alakjai ) különöse n a  fiatal 
csemetékben a z által , hog y gyökerei t lerágják . Ezeke t azonkívül , hogy 
a forgatá s é s később i kapálá s alkalmáva l szorgalmasa n kel l kiszedetni , 
még csa k eg y módo n lehe t kézr e keriten i ;  tavaszszal ugyani s a  soro k 
közé itt-ot t salátá t kel l ve tn i ; mihelyes t a  salát a kiké l s  gyöker e l e -
mélyed, a  pajó d ne m bántj a a  csemet e gyökerét , hane m a  salátána k 
áll, s  a  hervad ó salátá k nyomá n meglehe t a  pusztitóka t fogn i s  ki -
irtani. 

Wagner Károly. 

A gabona-sorvetéshez. 

A gabona-sorveté s méltá n nag y érdeke t gerjesztet t a  gazdakö -
zönségnél, é s hazánkba n i s számo s követőr e talál t eze n epochali s mi -
velésmód. A z eredmén y töb b helye n kitűn ő ;  d e ne m mindenüt t egy -
forma. Ig y a  véleménye k i s elágazó k —  a  sorveté s hasznosság a me g 
czélszerüsége fölött . M i ige n természetes . Mer t valamin t a  legtöb b 
gazdasági eszközlé s me g ujitá s —  ug y a  kérdésbe n forg ó i s —> b i z o -
n y o s v i s z o n y o k k ö z ö t t f e j l ő d v é n k i , csa k analó g viszonyo k 
és kell ő előfeltétele k mellet t hozha t másut t i s vár t sikert . 

Utaljuk a  szive s olvasót , ezen nagyérdek ü kérdésne k többoldal ú 

taglalása tekintetében , azo n összeállításra , melye t a  gabonána k soro s 

vetéséről eze n lapo k taval i folyamána k 4-i k füzetébe n (15 5 é s köv . 

lapokon) közöltünk . Szabadjo n a z ot t mondottakho z mé g e  következ ő 

ujabb adatoka t csatolni . 

Az ismerete s berlin i gépgyár , Schneitle r e t Andree , körlevele t 

intézett a z utóbb i ké t évbe n 20 0 ol y gazdához , ki k a  nevezet t czé g 

által készitet t illetőle g javitot t Victoria-sorvetőve l dolgoznak :  lenné -

nek ol y szivesek , a  sorvetésr e é s a  Victoria-sorvetőr e nézv e tet t ta -



pasztalataikat, a z üg y érdekében , a  nagyob b közönségnek i s tudomá -
sára adni . A  fölszólításna k többe n má r elege t tettek . A tapasztalásbó l 
meritettezen közlésekbő l mi i s veszün k fö l egypá r adatot . 

Többi közöt t W  e  1 c k báró , riesa i birtokos , k i töb b é v ót a si -
keresen gyakorolj a a  sormivelést , ekké p válaszo l a  történ t felhívásr a : 
„ A sorvetésne k nag y haszná t —  nézete m szerin t —  ne m a z által a 
elérhető talajporhanyitásba n kel l keresnün k —  (noh a e z magában vé -
ve ige n kívánato s czé l lenne ) •- - hane m főle g :  1 ) a  vetőma g betaka -
rásának egyformaságába n ;  2 ) a z ebbő l ered ő egyformaságába n a  fia -
tal veté s állásána k é s növekvéséne k ; 3) a  légátvonuíásna k tehetsé -
gében é s 4 ) a  vetőmagna k megtakarításába n H o g y a z utóbbi t ne m 
kell nagyo n fokozn i —  ige n figyelemreméltó  tanács . Mer t ho l ma g 
hiányzik, ot t gyo m foglalj a a  helyet . A  gyomokna k eze n ellenszen -
vére nézve , oly helye k irányába n t . i. , melye k má r elfoglalv a vannak , 
szeretném mé g emliten i :  mikép , a  sorvetésné l i s igazna k bizonyul t 
azon kimondá s :  s o h a v a l a m it f é l i g n e t e n n i , h a n e m m i n -
d e n k o r , m e n n y i r e c s a k l e h e t , t e l j e s e n . Minde n egye s 
haladások a  mezőgazdaságban , anna k egészben i haladásá t teszi k 
szükségessé. S o r b a n v e t n i —  a l a p o s é s t i s z t a f ö l d m ű n ' 
k á l á s m e g e l é g s é g e s t r á g y a e r ő n é l k ü l , c s a k k á r t 
h o z a g a z d á r a . Taraczkka l eltel t földö n n e m s z a b a d sorvetés t 
alkalmazni; it t csa k lehetőle g sür ü veté s használhat , h a má r máské p 
a bajo n segiten i ne m lehet. " Eddi g a  közlés . 

Találó igazsá g rejli k a  báróna k im e megjegyzésébe n —  mi t 
nem lehe t e légg é mindazo n gazdá k figyelmébe  ajánlani , ki k a  sorve -
tést gazdaságaikb a behozn i kívánják . 

Közlésre érdeme s tovább á E  i  s b e  i n C . J . jóhir ü gazdána k é s 
irónak válasz a a  sorveté s tárgyába n :  , ,Körlevel e által hozzá m inté -
zett felszólításár a va n szerencsé m tapasztaláso n alapul ó nézeteme t 
abban kifejezn i :  miszerin t a  sorvetésne k általáno s elfogadás a má r i s 
csak i d ő n e k k é r d é s e . A  min t má r előb b is töb b izben megjegyez -
tem :  az egés z sorveté s semm i egyéb , min t egyform a elosztás a é s alá -
hozása a  magnak , —  m i eg y ol y előny , melyne k elérés e természete -
sen minde n gazdának , működjé k a z bármin ő talajo n vag y vidéken , 
kell, h o g y érdekébe n feküdjék . H a e z eddi g ne m történt , enne k ok a 
csak a  sorvetésne k ne m értésében, helytelen alkalmazásában , leggyak -
rabban pedi g má r a z els ő kísérletekne k ügyetle n megtételébe n ke -
resendő." 

„A sorveté s ne m i s képzelhet ő m a g b a n i t a k a r i t á s n é l -



k ü l a  szokáso s szórvavetéshe z képest , — m á r azo n egyszer ű okná l 
fogva :  mer t éppe n a  sorveté s által i j o b b magelosztá s é s alábozá s 
következtében —  talajminősé g é s időjárásho z képes t —  minde n 10 0 
magszemből 90—9 5 növén y fejlődi k ki , migle n a  szór t vetésné l 10 0 
szemből talá n csa k 60—7 0 növény keletkezik . A  25—3 0 °/ 0 -nyi kü -
lönbek tehá t megtakaritv a van , h a a  vetésne k sűrűe n állan i ne m kell , 
és minthog y zordab b éghajlatokba n me g silányab b talajoko n a  szór t 
vetésnél sűrűbbe n kel l a  mago t hinteni , min t szeli d éghajlatba n é * 
jó talajo n :  tehá t e  szerin t épe n a z előbb i esetekbe n a  magkimélé s 
annál jelentékenyebb , aza z ne m száztóliakban , hane m holdanként i 
absolut mennyiségben." ' 

„Tagadhatatlan továbbá , miszerint a  növények mindenkor — le -
gyenek azo k j ó vag y ros z talajban , durv a éghajlatba n vag y szeli d 
fekvésben —  háládatosa k a  magna k egyform a elosztás a é s aláhozá -
sáért, miutá n a z tételez i fe l leginkáb b a  vetésne k egyaránto s kifejlő -
dését. Azo n néze t tehát , hog y a  sorveté s csa k j ó talajr a é s szeli d 
klima al á val ó —  merőe n hami s é s alaptalan , é s csa k értelemhiány t 
vagy kono k makacsságo t áru l el. " 

„Ön a  sorveté s terjesztéséne k útjá t leginkáb b azálta l egyenget -
hetné, h a jutalma t tűzn e k i a  sorvetésne k azo n ellenes e számára , a  k i 
önnek ol y m i v e i t földdarabo t állítan a rendelkezésre , melye n a  sor -
vetést haszonna l keresztülvinn i n e lehetne . H a eze n föl d felébe n sor -
ban miveltetik , felébe n szórv a vetteti k é s a  ké t termé s azutá n lelki -
ismeretesen kipuhatoltatik , lehetetlen , hog y a z eredmén y dönt ő n e 
legyen, mer t kételkedn i se m lehe t —  a  sorveté s részérő l —  aká r a 
magbani megtakarításban , aká r a  termésben i többletbe n —  mihely t 
csak a  sorvetésné l okszer ű eljárá s követtetett. " 

Most, midő n gabonán k ár a örvendete s emelkedésbe n van , a 
gazdák figyelme  mé g inkáb b fo g a  sorveté s fel é irányuln i :  miutá n 
ilyenkor a  remélhet ő magtakaritásna k é s terméstöbbletne k anná l ma -
gasabb értéke , tehá t vonzerej e i s van . Kel l i s a  szegén y gazdána k a 
mostani időbe n minden t megragadni , a  mive l terményeine k kiállítás i 
költségeit (hov a a  vetőma g jelentéken y téte l gyanán t sorakozik ) le-
szállítani, ellenbe n termelés i eredményei t fokozn i képe s lehet . 

H o g y a  sorveté s épe n eze n utóbb i szempontbó l —  főle g a  j e-
lenlegi gabnaárai v mellet t —  mennyir e mélt ó figyelemre,  arró l a  kö -
vetkező ki s számitá s (melye t uradalm i igazgat ó Langhau s ur , a  neu -



hoíi gazdaságba n nyer t tapasztalata i nyomá n * ) közö l ) adha t ta -

núságot. 

A neuhoí i gazdaságba n bevetend ő vol t : 
búzával 6 0 1 6 / 4 8 kat . hold . 
rozszsal 4 2 n / 4 8 „  , , 
árpával 6 8 3 % 8 „  „ 

Az elébb i évekbe n s z ó r v a t ö r t é n t v e t é s e k n y o m á n 
szükséges leendet t a  fönnebb i területekr e : 

búzamag 1 5 8 ° / i 0 bécs i mérő . 

r o z s m a g i 0 81 3 / i 6 ri n 
árpamag 2 0 5 1 3 / ] 0 „  , , 

A géppe l történ t sorvetésné l azonba n tényle g szükségeltetet t : 
búzamag 8 2 5 / í 6 bécs i mérő . 
rozsmag 5 5 8 / 1 0 , , „ 
árpamag I 2 1 l 4 / l ö „  , , 

Tehát a  kézze l szór t vetéshe z képest , keveseb b kellett a  géppeli 
sorvetésnél búzama g 7 6 y í ( i bécs i mérő . 

rozsmag 5 3 5 / 1 6 „  „ 
árpamag 8 3 l 5 / i 6 , , „ 

Pénzben felszámítv a a z ig y megkímél t magot , tesze n e z 
búzánál 6  ftjáva l .  .  45 6 ft . —  kr . 
rozsnál 3  ft . 7 5 krjával 26 6 „  7 4 „ 
árpánál 3  , , 2 5 „  27 2 „  7 5 „  99 5 ft . 4 9 krt . 

Állítva evve l szemb e a  sorveté s 
költségeit é s p e d i g : 

e g y Garretfél e sorvet ő árána k 45 0 ftna k 
6 % tőkekamatjá t 2 7 ft . 

10° / 0 gépelhasználás t 4 5 „  7 2 ft . 
elosztva 3 0 munkanapra , esi k e g y 

napra 2  ft . 4 0 kr . 
3 személ y a  gé p mel -

lett 3 0 krjáva l .  .  —  9 0 kr . 
1 igásna p . . . . 2  ft . —  „ 
tehát össz . napi költsé g 5  ft . 3 0 kr . 

e szerin t esi k napont a 2 0 b . mérőne k elvetés e 
mellett 1  mérőr e 2 7 kr . é s 5 1 3 8 / 1 G b . mérőr e 13 8 ft . 6 4 kr . 

Marad tehá t valód i nyeresé g .  .  .  .  85 6 ft . 8 5 kr . 

*) Jahrbuc h fü r öst . Landwirth e 1866 . 



Vagyis :  a z egés z (ne m teljese n 17 2 katastrali s holdny i terüle t 

mellett) 4  ft . 9 8 kr . kat . holdankén t —  not a ben e c s u p á n a z e l -

é r t m a g k i m é l é s á l t a l ! 

S. P. 

Némely erdei termékek kelendőségének és jövedelmezőségé

nek emeléséről a magán-erdőbirtokokban. 
Irta Pannewitz f< " erdőmester. 

A dolo g természetébe n fekszik , h a a  mostan i körülménye k köz t 

a magá n erdő k tulajdonosai , kivál t midő n amazo k ne m nag y kiterje -

désüek, minde n megengedhet ő eszközhö z nyúlnak, csakhog y erdeik -

ből lehet ő maga s jövedelme t kikeritsenek . 

L e g y e n szaba d it t ké t ilye n eszközr e íigyelmeztetni , melye k 

némely viszonyo k köz t kedvez ő eredménynye ] alkalmazhatók , habá r 

aranybányákat ne m i s fogna k nyithatni . D e hisze n maga s percentek -

ről m i erdőgazdá k úgyi s ré g lemondtunk , é s megelégszünk , h a csa k 

szerény kamatoka t tudun k ü z l e t ü n k n e k b i z t o s i t a n i . ' 

E ké t eszkö z rövide n a  következ ő : 

1) A  t a l a j f ö l ö t t i faállományo n kivü l a z erdőkbe n je lenleg , 
ámbár tulajdonké p csa k a  fenyvesekben , sokfel é már a  t a l a j a l a t t i 
farészek i s —  a z u . n . t u s k ó f a —  vétetne k használatba . E z utóbbi -
nak azonba n eddi g mé g gyakort a ne m vol t azo n kelendősége , mel y a 
létező készlete k tekintetébő l lehetsége s é s kívánato s let t volna . 

Ennek ok a r é s z i n t a  t u s k ó i r t á s n a k n a g y o b b nehézsé -
ben fekszik , ug y hog y vanna k vidékek , ho l eze n munkár a ne m i s 
vállalkozik senki , r é s z i n t pedi g a z irtot t tőf a f e l a p r i t á s á n a k 
fárasztó é s költsége s voltában , főle g a  város i vag y má s kiseb b ház -
tartások szükségletére . 

Igen sokszor , il y esetben , a  favágá s bér e magasabb , min t ma -

gának a  fána k ára , főle g a  városokban , ho l a  takaréktüzhelyekbe n é s 

kicsi kemenczékbe n éppenségge l ne m alkalmazható k a  nagy hasábo k ; 

e mellet t a  város i favágó k jobbár a ol y kevéss é jártasak a z ily nagyobb 

tuskók felhasításában , miszerin t gyakort a ilye n munká t vag y éppe n 

nem, vag y ne m örömes t é s minde n esetr e csa k maga s bé r mellet t vál -

lalják el . 

H o g y eze u körülménye k a  tuskófána k kelendőségér e káro s be -

folyást gyakorolnak , önkén t ér te tődik ; mel y hátrányo k eltávolításár a 


